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det ved dette dets rette Navn -홢홢홢 et saadant 
Slag, at det 홢홢홢 ja, det vil ganske vist ikke 
derved falde om, thi det er kun meget faa 
Træer, der falde ved det første Slag, men at 
det dog om meget kort Tid vil visne hen. 
Naar det ærede Medlem lagde- saa stor Vægt 
paa, at den iLovforslagets §7  derom optagne 
Bestemmelse kun gjælder for Embedsmænd. og 
ikke for Andre, maa jeg dog tillade mig at 
bemærke, at det hele Titel- og Rangvæsen nær- 
mest borer med til det hele Begreb om Em- 
bedsstand, og at dets Anvendelse udenfor Em- 
bedsstanden i visse smaa Filialer og Colonierz 
som f. Ex. mellem Grosserere og Proprietairen 
er af en meget underordnet Vigtighed og 
Betydning, hvorfor det egentlig vil staae og 
falde med dets Forhold til den Institution, 
for hvis Skyld det i sin Tid er blevet ind- 
ført, og for hvilken det 홢홢ss dette skal jeg og- 
saa fremhæve 홢- dengang da Danmark endnu 
kæmpede mod en Arveadrls Vælde, har havt 
sin store Betydning. Det har i sin Tid fuld- 
stændig gjort den Nytte, det kunde gjørei 
den borgerlige Ligheds Tjeneste, men dets 
skadelige Virkninger have langt overlevet dets 
Berettigelse. Det er iøvrigt ikke første Gang, 
at min ærede Ven og jeg i Henseende til 
dette Spørgsmaal staae ligeoverfor hinanden, 
thi jeg har ved tidligere Leiligheder, der fore- 
kom mig passende til at bringe det frem, 
gjort Forsøg paa at udrette Noget med Hen- 
syn til samme; men jeg har da liaeledes bosl 
den samme ærede Landsthingsmand mødt den 
samme Modstand i Conclusionen ved Siden 
af den samme fuldstændige Samstemning i 
Præmisser-tie. Men jeg spørger ham i den 
Anledning nu, om hans Udtalelser angaaende 
dette Spørgsmaal ved hine tidligere Leiligheder 
have ført os et Skridt videre frem; om hans 
Votum dengang har bidraget til at fjerne 
Nogetsomhelst og om de Talen ksom han da 
har holdt, og hvormed han har motiveret sit 
endelige Votnm, have fremkaldt den aller- 
mindste Virkning. Ja, der er maaskee derved 
kastet et yderligere Lys over Sagen ad Dis- 
cussionens Vei, men ad den Vei troer jeg, at 
Sagen allerede er bragt saa vidt paa det Rene, 
som den overhovedet kan bringes. Nu gjælder, 
det derimod om at bryde Modstanden, og der-s 

t i l  foreligger der efter min Mening en Vei 
gjennem Lovforslagets Z 7. Den ærede Lands- 
thingsmand siger nu vel: Grunden til, at jeg 
kommer til en Eonclusioty der saa lidet stemmer 
med mine egne Præmisser, er den, at Spørgs- 
maalet her er bragt ind paa urette Sted og 
paa urette Maade. Ligeoverfor denne Be- 
mærkning skal jeg udtale, at jeg ganske vist 
ikke forsvarer § 7 som et Monster- paa en 
vel affattet Paragraph og som en Paragraph 
der staaer paa det Sted, hvor jeg helst kunde 
ønske ar see den, men jeg vil tillige ganske 
ærlig sige, at jeg under min lange Rigsdags- 
Virksomhed har slugt Paragrapher, der vare meget 
værre end denne, og vel er min Fordøielse i 
de senere Aar gaaet tilbage, men jeg lever 
dog endnu. Den nævnte Paragraph er der- 
hos slet ikke heller saa aldeles paa urette Plads; 
thi vel handler nærværende Lovforslag nærmest 
kun om Embedsstandens Lønningsforhold, men 
deels har jo § 7 virkelig ogsaa selv en 
væsentlig finantsiel Betydning for Embedsstan- 
den, deels er der ligeledes andre Bestemmelser 
i Lovforslaget, som gjøre det til et Lovforslag, 
der i det Hele maa siges at indeholde visse 
almindelige Regler om Embedsstandens For- 
hold. Ganske vist vilde et almindeligt Tjeneste- 
regletuent 홢홢홢홢 jeg brugte forleden dette Ord, 
fordi det findes i flere fremmede legislative 
Arbeider, som give stor Klarhed over det: hele 
Forhold, og fordi det kan bidrage til at fjerne 
en heel Deel Diseussion 홢-홢-홢 ogsaa naturligen 
have kunnet ordne det i § 7 omhandlede For- 
hold; men det foreliggende Lovforslag handler 
dog, som sagt, ikke alene om Lenningsforhold 
og § 7 gaaer omvendt ligesaalidt som Lov- 
forslaget iøvrigt udenfor selve Embedsstandens 
Sphære, hvad heller ikke er Tilfældet med de 
LEndringssorslag, som jeg har tilladt mig at 
stille. Jeg vil altsaa meget bede ærede Alter- 
lemmer om vel at holde sig til den ærede 
foregaaende Talers Præmisser, men ikke at 
lade sig forstyrre as hans Conclusiorr Jeg 
gjor dette saameget nære, som jeg i Reglen 
ikke kan ønske Noget varmere, end at Folk 
ogsaa ville solge det ærede Medlem i hans 
Conclusioner hvad der imidlertid i nærværende 
Tilfælde ikke er mig muligt. Da jeg er 
kommen sor Skade at tale efter det ærede 


